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6.1 ҰЛТТЫҚ ӘДЕБИЕТТАНУДЫҢ ЖАҢА ҮРДІСТЕРІ МЕН ДАМУ БАҒЫТТАРЫ
НОВЫЕ ТЕНДЕНЦИИ И НАПРАВЛЕНИЯ РАЗВИТИЯ НАЦИОНАЛЬНОГО 

ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИЯ
815. Абдулла А. К. Абай мұрасындағы сакралды ұғымдар 3610

816. Алаудин Н. Ә. Нәзира Бердалы поэзиясындағы фольклорлық 
үрдістер

3614

817. Амантай Н., 
Қапсихқызы Д.

«Ескендір» поэмасындағы уақыт пен мәңгілік 
мәселесі:  Абайдың  философиялық 
концепциялары

3618

818. Ахметбекова Т. У. Б.Майлин  мен  А.Чехов  әңгімелеріндегі 
сарказм

3622

819. Байдуллаева Ж.К. Қазіргі қазақ прозасындағы мистика жанры 3626

820. Ғалымжанова З. Т. Мемуарлық романдардағы тәрбие құндылығы 3629

821. Дәуренбек А. Ж. Тұрсын  Жұртбайдың  «Бесігіңді  түзе!..» 
еңбегі:   Мұхтар  Әуезовтің  шығармашылық 
тағдыры және көркемдік шындық 

3632

822. Ергеш А. М. Қабдыкәрім  Ыдырысов  поэзиясындағы 
интертекст және оның поэтикалық мәні 

3638

823. Еркін А. «Телқоңыр» және ұлттық болмыс 3641

824. Жакупова С.С. XX ғасыр басындағы қазақ әдебиетіндегі 
ескілікті сынау тенденциясы: 
Ш.Торайғыровтың «Базарбай молдаға» өлеңі

3644

825. Жақсыбаева Н. Ж. Білім берудегі жаңа технологияның тиімділігі 3645

826. Төребаева А.О. Жүрсін Ерман арнау өлеңдерінің көркемдік 
ерекшелігі

3650

827. Тұрсын Қ. А. Бейсембай Кенжебаев – аудармашы 3656

828. Сұлтанбек Ә. Орыс  тілді  қазақ  жастарының  сөз  сапасы: 
түйіткілдер мен шешімдер

3659

829. Қажетерова Ш. С. Еркін өлеңдердегі көлеңке образы 3664

830. Қуанышбаева Н.А. Тайыр  Жомартбаев  шығармашылығындағы 
балалар  әдебиетінің  көркемдік-жанрлық 
сипаты және алаш кезеңіндегі білім беру ісіне 
ықпалы  

3669

831. Құлшар Б. М. Сатирадағы  есімдер  жүйесі  және  олардың 
эстетикалық-семантикалық жүктемесі 

3673

832. Махмутова А. Қ. Абай  Құнанбайұлының  қара  сөздері  және 
ұлттық әдебиеттанудың жаңа үрдістері: білім 
және руханият

3676

833. Молдахан Е. М. Tiktok, Instagram секілді әлеуметтік желілерді 
әдеби білім беруде қолдану тәсілдері 

3679

834. Томабаева А. Ғ. Шәкәрім мен Қожа Хафиздің философиялық 
үндестігі 

3683

835. Түсіпбек М. К. Мұхтар  Әуезов  пен  Оноре  де  Бальзак 
шығармаларындағы  сыншыл  реализм 

3688



принциптері туралы 
836. Сайфуллаева Б. Б. Орта ғасыр түркі ойшылдарының мұрасы мен 

Абай  шығармаларындағы  көркемдік  дәстүр 
сабақтастығы

3692

837. Шагирова Д. Р. Көлеңке  архетипінің  көркем 
трансформациясы:  Достоевскийдің  «Сыңар» 
повесі мен Төлен Әбдіктің «Парасат майданы» 
негізінде

3696

6.2 ҚАЗАҚ ТІЛ БІЛІМІНІҢ ӨЗЕКТІ МӘСЕЛЕЛЕРІ
АКТУАЛЬНЫЕ ПРОБЛЕМЫ КАЗАХСКОГО ЯЗЫКОЗНАНИЯ

838. Абденкул Д.С. Үйлену  салт  өлеңдеріндегі  лингвотанымдық 
сипат

3700

839. Абдрахман А.Е. «Ер Төстік» жырындағы ең басты гендерлік 
көріністер мен символдар

3704

840. Амирова А.Б. Мақал-мәтелдер әлеміндегі билік пен гендер: 
қазақ  және  ағылшын  паремияларының 
салыстырмалы талдауы

3708

841. Анарбекова А.Б. Оқушылар  сөйлеу  тіліндегі  терминдер 
қолданысы

3715

842. Бөгетбаева А.Т. Жаһанданудың  мәдени  таптаурындардың 
қалыптасуына әсері

3719

843. Дәулетші Д.Р. Жалпықолданыстағы сөздерді термин ретінде 
қолдануда жарыспалылық мәселесі
(ақпараттық технологиялар саласы бойынша)

3723

844. Ермекқызы А. Интернет лексиканың қолданысы 3726

845. Жаныбекқызы Б. Ұлттық  фильмдердегі  тілдік  ерекшеліктер 
және  әсерлеуші  құралдар  (көркемдегіш 
құралдар)

3730

846. Жарылхасын Б.Қ. Мұхтар  Мағауин  шығармашылығындағы 
фразеологизмдердің мәні

3733

847. Куандыкова И.Р. Кірме  сөздер:  игерілуі  және   электронды 
коммуникация ортасындағы қолданысы

3736

848. Қайыркен А.О. Корпустық  лингвистика:  қазақ  тілін 
оқытудағы инновациялық бағыт

3743

849. Қанатқызы А. Зейнолла  Шүкіровтың   шығармаларындағы 
кейіпкер тілі мен стилі

3747

850. Қуаныш Ә. Methodology  for  the  development  of  students' 
emotional competence in the lesson of the kazakh 
language

3751

851. Қыдырбай Н.А. Қазақ тіліндегі жаңа сөздер мен терминдердің 
пайда  болуы  және  оларды  қалыптастыру 
мәселелері

3755

852. Мадиярова Д.М. Жастар тіліне әлеуметтік желінің әсері 3759

853. Меліс А.Б. «Жер-Ана»  ұғымының  мағыналық 
ерекшеліктері

3762

854. Муратбаева Ж.К. Қазіргі қазақ киносындағы тілдік 
ерекшеліктер
(комедия жанры негізінде: “Таптым-ау сені”)

3766



855. Муратова М. І.Жансүгіровтің  «Құлагер»  поэмасындағы 
мінез-құлық метафоралары 

3769

856. Мұхтарова Ф.С. Қазақ  және  қырғыз  тілдеріндегі  тағамға 
қатысты этнофразеологизмдер

3772

857. Нугман А.А. Фразеологизмдердің лингво-мәдени өрісі 3775

858. Онгарбаева А.О. Қазақ және өзбек фразеологизмдеріндегі киелі 
сандардың ортақ белгілері

3777

859. Оразалина А.А. К.Оразалиннің  тілдік тұлғасын тану мәселесі 3781

860. Оралбай А.О. Қазақ тілін әлеуметтік желілерге танымал ету 
үшін контент стратегиялары

3785

861. Оспан М.Ж. Қазақ  халқының  мақал-мәтелдеріндегі 
«Бақыт» концептісі

3790

862. Өркенқызы А. Постмодернистік  мәтіннің  байласымы  мен 
тұтасымын барлау

3794

863. Рзалиева Р.Ж. Ғаламтордағы тұлғаны тілдік кемсіту: себебі 
мен салдары

3798

864. Сәбитқызы Б. Жанат  Әскербекқызының 
шығармашылығындағы  концептуалды 
метафора

3802

865. Туйлебаева Қ.Б. Хаос және контекст 3805

866. Тұранов Ы.Ә. Әлихан  Бөкейханов  шығармаларындағы 
антропонимдердің  психолингвистикалық 
сипаты

3809

867. Уәлібек А.А. 
Беласар І.Қ.

Қазақ фразеологизмдерінің гендерлік 
аспектісі

3812

868. Ұланова Е.Д. Т.Әбдікәкімовтің  «Ажал  даласындағы  тас» 
өлеңіндегі  сөздердің  қолданылуының 
математикалық жиілігі

3816

869. Халмурат Е.С. Mangurtism – future tragedy 3819

870. Шиктыбаева А. Жасанды  интеллект  арқылы  өтірік  өлеңдер 
құрастыру

3821

6.3 ОРЫС ТІЛІ ЖӘНЕ МӘДЕНИЕТАРАЛЫҚ КОММУНИКАЦИЯ
РУССКИЙ ЯЗЫК И МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ

871. Абдикадырова А.М., 
Аманджол А.Е., 
Беккаликызы А.

Слово хайп и его производные 3825

872. Амангелді А.Ж. Слова-паразиты  в  речи  современной 
молодежи

3828

873. Аманшаева И.С., 
Мәлікова А.Н.

Слово  прикол  и  его  производные  в 
молодежном сленге (на материале НКРЯ)

3832

874. Дудко В.Н. Языковые средства как механизм воздействия 3836

875. Елубаева К.К. Устойчивое выражение "24/7" в современной 
речи: аспекты значения

3841

876. Жарлықасым Ж.К. Синтаксические  модели  новостных 
заголовков в интернет-СМИ Казахстана 

3844



877. Жумабаева А.Б. Лексикографический  анализ  лексемы 
«упрямство» в русском и казахском языках

3850

878. Кеңес Н.С. Жизненное  кредо  молодёжи  Казахстана: 
лингвоаксиологический аспект

3853

879. Қалихан А.А. Специфика молодежной инвективной лексики 
(на материале соцсетей Tik Tok, Telegram)

3856

880. Мазуркина У.А. Фонетическая  интерференция  при  обучении 
русскому языку как иностранному китайских 
студентов

3859

881. Максутова Д.Г. Научная  VS  народная  этимология  объектов 
Астаны  (по  материалам  уличных  интервью 
инстагида Мити Байназарова)

3862

882. Серикова Д.М. Специфика обучения аудированию в 9 классе 3865

6.4 ОРЫС ӘДЕБИЕТІ: КӨРКЕМ МӘТІНДІ ТАЛДАУ ЖӘНЕ ТҮСІНДІРУ
РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА: АНАЛИЗ И ИНТЕРПРЕТАЦИЯ 

ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА
883. Абдрахманова Э. Bakhyt Kairbekov: the problems of creativity 3869

884. Ерболат Д. Фольклор как мотивообразующий элемент в 
повести  З.  Наурызбай  и  Л.  Калаус 
«Приключения Бату и его друзей»

3870

885. Ибраимова С. Мотив самопожертвования в прозе Л. Улицкой 3874

886. Кенжетай Б. Фольклорные образы и мотивы
в цикле «Кудыкины горы» Н. Черновой

3876

887. Курмангалиева Г. Метафора  «необретенный  рай»  в  романе 
Бахыта Кенжеева «Младший брат»

3879

888. Мухамадиева К. Особенности реализации категории «автора» и 
«скриптора» в романе Т. Толстой «Кысь»

3881

889. Надирхан В. Быт и нравы русского поместного дворянства 
в  изображении  Н.И.  Новикова,  Д.И. 
Фонвизина, А.Н. Радищева

3884

890. Онгар А. Символика круга в  романе «Круг пепла» Д. 
Накипова 

3888

891. Оразалина А. Литературное  наследие  Рымгали  Нургали: 
социальные  и  философские  аспекты  в 
произведениях писателя

3891

892. Өсербайұлы С. Қазақ романының қалыптасу кезеңдері және 
дамуы

3893

893. Сарсенбай М. Концепция детства в литературе: 
культурный и философский контексты

3897

894. Сералимова С. Исторический  контекст  и  культурные 
традиции  в  творчестве  тюркоязычных 
писателей

3900

895. Тахауикызы Ж. Тема Древнего Новгорода в  исторических и 
художественных  произведениях  Н.М. 
Карамзина

3903

896. Турабекова И. Образ  современной  российской  женщины  в 
произведениях Дарьи Донцовой

3907



897. Цындря А. Фольклорно-мифологический контекст образа 
ведьмы в повести Н.В. Гоголя «Майская ночь, 
или Утопленница»

3912

6.5 АУДАРМА ЖӘНЕ МӘДЕНИЕТАРАЛЫҚ ҚАРЫМ-ҚАТЫНАС 
МӘСЕЛЕЛЕРІ

ПРОБЛЕМЫ ПЕРЕВОДА И МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ
898. Айтбаева А.М. Особенности  аудиовизуального  перевода  на 

примере фильма «Inception»
3918

899. Акимбекова К.Ж. Прагматический  аспект  перевода  рассказов 
Оскара Уайльда

3920

900. Алпамыс Т.М. Intercultural Features of Modality Expression in 
English and Kazakh: Translation Challenges

3922
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Введение 

В эпоху становления локальных идентичностей в России представители культуры и 

интеллигенции активно обращаются к историческим страницам местной духовности. Взоры их 

обращены к великим личностям — политикам, писателям, художникам и другим — которые, 

через свою деятельность или присутствие, оставили значительный след в истории того или иного 

региона. Такие фигуры стали «гениями мест», определившими будущее этих территорий. 

Нижегородская земля также не осталась в стороне. Одним из памятников мирового значения 

является Лаврентьевская летопись, завершенная в Нижнем Новгороде в 1377 году. Здесь также 

формировалась народная армия Минина и Пожарского, сыгравшая ключевую роль в победе над 

Смутой. Макарьевская ярмарка, которая в начале XIX века получила статус Нижегородской, 

принесла городу международную известность и значимость. Среди значимых фигур, связанных с 

Нижним Новгородом, — Аввакум и Никон, ключевые деятели церковного раскола. Здесь 

родились И.П. Кулибин и Максим Горький, а вклад региона в Победу в Великой Отечественной 

войне и в развитие советского автопрома трудно переоценить. 

Но, помимо людей, родившихся на этой земле, были и такие, чьи судьбы временно 

пересекались с Нижним Новгородом, но оставили в его истории важный след. Георгий 

Всеволодович, основатель города, вошел в историю как один из немногих русских князей, кто 

сражался до последнего с монголами. Его племянник Александр Невский провел последние годы 

своей жизни в Нижегородской земле. Важные духовные фигуры того времени — архиепископ 

Дионисий, близкий соратник Сергия Радонежского и митрополита Алексия, и Феофан Грек, 

который расписывал местные храмы, уничтоженные пожарами. Иван Грозный также бывал в 

Нижнем Новгороде, ведя войны с Казанью и Астраханью. Пушкин, в свою очередь, оставил след 

в истории города «Болдинской осенью». Максим Горький же противопоставил самоуправлению 

Бугрова «время Короленко», к которому также относится и пребывание Чехова в этом городе [1]. 

Одним из ярких представителей «аллеи славы» Нижнего Новгорода стал Николай 

Михайлович Карамзин (1766–1826). Его связь с Нижним Новгородом остается загадкой для 

исследователей, как и его биография и творчество в целом [2]. В своих трудах, таких как «История 

государства Российского», «Письма русского путешественника», а также в художественных 

произведениях, Карамзин отображал сложную роль Новгорода в контексте российской истории 

[3]. 

Концепция Новгорода и республиканских идеалов в исторических произведениях Н.М. 

Карамзина 
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Н.М. Карамзин, как и А.Н. Радищев, проводит параллели между Новгородом и античной 

демократической республикой. Это видно через сравнение Марфы с Катоном в предисловии, где 

говорится: «И летописи и старинные песни отдают справедливость великому уму Марфы 

Борецкой, этой удивительной женщине, которая смогла завоевать народ и, что странно, 

стремилась быть Катоном своей республики» [4]. В произведении также встречаются такие 

термины, как «легион», «колесница», «гражданин», что укрепляет эту аналогию. Кроме того, 

можно отметить отсылки к событиям Великой французской революции, например, упоминание 

якобинцев в предисловии и образ «эшафота» в финале повести. 

Сюжет о присоединении Новгорода к Москве перекликается с историей Вадима 

Новгородского, где также раскрывается тема борьбы республиканской свободы и самодержавия. 

В повести Карамзина упоминается Вадим, его место и статуя более 30 раз, что подчеркивает 

важность этого образа для авторской концепции. Однако, несмотря на симпатию Карамзина к 

Новгороду и его республиканскому устройству, он рассматривает республику как невозможную 

форму правления для России, где частные интересы не могут быть выше государственных и 

национальных. Как отмечает П.А. Орлов, «особенность повести Карамзина заключается в том, 

что привязанность к Новгороду и республиканским порядкам не мешает автору оправдывать 

завоевание города Москвой» [5]. 

Это объясняет, почему, несмотря на положительные качества Марфы Борецкой, Карамзин 

отказывается признать ее «великой и добродетельной женщиной». Она не могла обеспечить 

благосостояние всей страны, так как была ориентирована только на интересы узкого круга людей, 

а не на благо всего народа. Работы Карамзина оказали влияние на всех авторов, которые 

обращались к теме присоединения Новгорода, независимо от их политических и философских 

взглядов. В произведениях XIX века, таких как трагедии П.И. Сумарокова, М.П. Погодина, Е.П. 

Ковалевского, Р.Д. Ступишина, и драмы В.И. Аскоченского, Н.П. Жандра, тема покорения 

Новгорода Иваном III изображена как неизбежный шаг для процветания русского государства. В 

финале трагедии Р.Д. Ступишина «Марфа-посадница, или Покорение Новгорода» (1869) 

говорится: «Новгорожане! Знаю хорошо, // <…> Вам жаль расстаться с вольностью своей, // <…> 

Пройдут века – и будет прославлять // Народ весь русский этот день великий! // Не уничтожь я в 

Новгороде вольность – // Россия никогда бы не могла // Достигнуть славы той, того величья, // 

Которые теперь ей предстоят…» [6]. Эти авторы, как и Карамзин, противопоставляют 

демократические и самодержавные начала, рассматривая последний как более подходящий для 

России. 

Карамзин и Нижний Новгород: Исторический контекст и личные переживания 

Несомненно, в своих поездках из Симбирска в Москву и обратно Карамзин должен был 

проходить через Нижний Новгород. В одном отклике на статьи Устава Академии художеств, 

который предлагал увековечить память великих людей, он писал, что в Нижнем Новгороде его 

глаза искали статую Минина, который одной рукой кладет руку на сердце, а другой указывает на 

Московскую дорогу. Мысль о том, что в отдаленном от столицы русском городе дети будут 

собираться вокруг монумента и говорить о делах предков, радовала его сердце [7, с. 238]. Однако 

стоит отметить, что Московская дорога, о которой упомянул Карамзин, не совпадает с маршрутом 

ополчения Минина и Пожарского. Оно двигалось по Волге через Балахну, а не по Московской 

дороге, которая в XIX веке шла по правому берегу Оки [8, с. 40–46]. Вероятно, публикация этой 

статьи повлияла на начало работ Мартоса по созданию памятника Минину и Пожарскому в 1803 

году [9, с. 286, прим. 2]. 

Карамзин оказался в Нижнем Новгороде в непростые моменты, когда Великая армия 

Наполеона заняла Москву. 1 сентября 1812 года он уезжал из Москвы, когда враг уже вступил в 

город. Задержка была вызвана его болезнью: «у меня была лихорадка за лихорадкой» – писал он 

в письме другу [10, с. 179]. Эта болезнь также помешала ему вступить в ряды ополчения. 
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Постижение историко-культурного явления «Карамзин и Нижний Новгород в 1812 году» 

затруднялось из-за нехватки источников. Однако совсем недавно была опубликована работа 

Эрстрёма, шведа, который изучал русский язык и культуру и читал нижегородские летописи XVII 

века. Он активно цитировал произведения Карамзина, что также отразило атмосферу, в которой 

Карамзин оказался в Нижнем Новгороде [11]. 

Карамзин оказался в Нижнем Новгороде среди архивистов и литераторов из Москвы. 

Обычная жизнь и взаимодействие этих людей остаются малоизвестными. Однако из писем 

Карамзина можно получить определенное представление о его пребывании в этом городе. 11 

октября 1812 года он писал другу, что граф П.А. Толстой предложил ему вступить в ополчение и 

бороться против французов. Это было связано с его переживаниями о судьбе Москвы, которая 

была разрушена, а также с утратой библиотеки, хотя Карамзин успокоил себя мыслью, что 

«история цела» [10, с. 180]. Однако, несмотря на эти планы, в Нижнем Новгороде ему не удалось 

присоединиться к ополчению, созданному по образцу ополчения Минина и Пожарского. С 

наступлением октября стало ясно, что подготовка ополчения не будет столь спешной, и оно 

вышло из города только 19 декабря, миновав Москву. 

Ситуация в Нижнем Новгороде была напряженной, особенно из-за того, что многие жители 

Москвы были эвакуированы в этот город. В письме от 28 октября 1812 года Карамзин писал, что 

он чувствует себя «лишенным способов заниматься» и что «Нижний кажется для нас ссылкой» 

[10, с. 181]. В этом же письме он сообщал, что живет в доме Степана Алексеевича Львова. Дом, в 

котором Карамзин жил в это время, был позже реконструирован, и на этом месте был построен 

Крестьянский земельный банк, ныне здесь располагается Дом творчества юных им. В.П. Чкалова. 

К середине ноября 1812 года Карамзин начал обустраиваться в доме Львова, и его 

настроение изменилось. Он начал размышлять о работе: «Думаю приняться за свое дело, 

раскладываю бумаги и книги», но отметил, что успех сомнителен, так как у него не было 

половины нужных материалов [12, с. 54]. В письме от декабря 1812 года Карамзин писал о своих 

семейных трудностях и переживаниях: «Мы погребли милого ангела, Андрюшу, более десяти 

недель страдавшего беспокойством и тоскою» [12, с. 55]. Однако его пребывание в Нижнем не 

прошло без научных открытий. В частности, Карамзин получил Латухинскую степенную книгу 

от балахнинского купца Н.Я. Латухина, которую он использовал в своем труде «История 

государства Российского» [13]. Эта степенная книга была создана в 1678 году и охватывала 

историю России от Рюрика до царя Федора Алексеевича. В дальнейшем она стала важным 

источником для работы Карамзина. 

Исторический и литературный контекст повести Н. М. Карамзина «Марфа-

Посадница, или Поко́рение Новгорода» 

Повесть Н. М. Карамзина «Марфа-Посадница, или Поко́рение Новгорода», написанная в 

конце XVIII века, является ярким произведением, которое глубоко отражает как исторические 

события, так и литературные традиции того времени. Она является не только примером 

исторической прозы, но и важным произведением в контексте становления русского романтизма, 

который оказал значительное влияние на культуру и литературу России в эпоху просвещения. 

История, на которой основана повесть, относится к концу XV века, когда произошло одно 

из самых значимых событий в истории Руси — покорение Новгорода московским княжеством. В 

1478 году великий князь Иван III, укрепивший свою власть в Москве, осуществил поглощение 

Новгорода, который до этого времени сохранял значительную степень независимости и 

автономии. Новгород был важным экономическим и культурным центром, а также обладал 

уникальной политической системой, основанной на вече и широком участии горожан в 

управлении. Это событие стало важным этапом в процессе централизации российской власти и 

утрате Новгородом своей самостоятельности [14]. 
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Повесть Карамзина, хотя и написана в жанре исторической прозы, не претендует на 

абсолютную точность исторической реконструкции. Она скорее представляет собой 

художественное осмысление событий, отбор и интерпретацию исторических фактов, что 

характерно для литературы эпохи романтизма, где важное значение отводилось не только 

событиям, но и внутреннему миру персонажей, их чувствам и переживаниям. В данном 

произведении Новгород изображен как город с богатым историческим и культурным наследием, 

который оказался на перепутье своей судьбы. 

Главной героиней повести является Марфа Посадница — фигура, воплощающая любовь к 

родному городу и его независимости. Это образ женщины, стоящей на страже старинных 

традиций и противостоящей силе внешнего давления. Ее трагическая судьба становится 

символом борьбы за свободу Новгорода, который, несмотря на свою политическую 

самостоятельность, не смог противостоять силе московского государства. Карамзин в своей 

повести изображает не только историческое событие, но и личные страдания и переживания 

героини, что является важной частью романтической традиции, где внимание уделяется эмоциям, 

внутренним конфликтам и трагическим судьбам. 

Повесть «Марфа-Посадница» является ярким примером того, как исторические события 

были интерпретированы в русской литературе конца XVIII века. Этот период характеризуется 

усиливающимся интересом к прошлому, к национальной истории и культуре, что особенно 

проявляется в произведениях Карамзина, который в своей литературной деятельности стремился 

создать образ России как великой и самобытной державы. В этом контексте «Марфа-Посадница» 

служит не только историческим, но и патриотическим произведением [15]. 

Карамзин, как представитель раннего русского романтизма, воспринимал историю не 

только через призму событий, но и через эмоциональное восприятие. В повести раскрыты темы 

любви, преданности, жертвенности, а также борьбы между старым и новым, между традициями 

и изменяющимся временем. Через образ Марфы и ее трагическую судьбу Карамзин поднимает 

вопрос о цене свободы и независимости, о том, как личные судьбы переплетаются с судьбами 

народов и государств. 

Литературное восприятие исторического прошлого в «Марфе-Посаднице» носит 

субъективный, эмоциональный характер. Карамзин не стремится к объективной исторической 

реконструкции, а скорее создает художественную модель прошлого, в которой герои действуют 

под воздействием сильных чувств и переживаний. Это произведение отражает как литературные 

тенденции своего времени, так и особенности взгляда самого писателя на важные исторические 

события. 

Таким образом, повесть Н. М. Карамзина «Марфа-Посадница, или Поко́рение Новгорода» 

сочетает в себе как историческую правду, так и романтическое преосмысление событий, что 

делает ее важным произведением для понимания как истории России, так и развития русской 

литературы. 

Заключение 

Работа Н.М. Карамзина, особенно его повесть «Марфа-Посадница, или Покорение 

Новгорода», продолжает оставаться важным литературным и историческим памятником для 

изучения процессов формирования русской идентичности и культурного наследия. Карамзин, 

обращаясь к исторической теме покорения Новгорода Московским княжеством в конце XV века, 

через свою повесть не только углубил осмысление значимости событий для будущего России, но 

и создал сложный образ города, символизирующего борьбу за свободу и независимость. 

Эмоционально насыщенные персонажи, в том числе Марфа, становятся носителями важнейших 

идеалов своего времени, таких как любовь к Родине и верность традициям. 

Нижний Новгород в жизни Карамзина и в его творчестве приобретает особое значение, 

являясь не только местом его путешествий, но и источником вдохновения для литературных 
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размышлений. Связь Карамзина с этим городом, его переживания и мысли, связанные с 

трагическими историческими событиями 1812 года, формируют картину Нижнего Новгорода как 

места, где переплетаются историческое, культурное и личное. Карамзин, несмотря на сложности 

своего времени, продолжал искать глубинное понимание русской истории и народа, что стало 

важным шагом в развитии литературной традиции, ориентированной на сохранение и 

переосмысление культурного наследия. 

Таким образом, произведения Карамзина, включая «Марфу-Посадницу», не только 

освещают важные исторические события, но и формируют литературное осмысление ключевых 

аспектов национальной идентичности, что делает их актуальными и сегодня для изучения 

истории и культуры России. 
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